DATENBLATT / Specification Sach Nr.:  T60403-K4021-X142

VACUUMSCHMELZE Iltem no.:
K-Nr.: 25964 Powerline transformer Datum: 20.01.2012
K-no.: Date:
Kunde: |skraemeco Kd. Sach Nr.: Seite 1 wvon 1
Customer Customers part no.: Page of
Mechanical outline (mm): (General tolerances DIN ISO 2768-c) Connections:

No.1,4,7,10

Toleranz der Stiftabstinde +0,2mm Pin 0,66x0,45 alternativ 0,5 (0,52) x 0,5(0,52) DC = Date Code

(Tolerances grid distance) Pin 0,66x0,45 alternative 0,5 (0,52) x 0,5(0,52) F = Factory Unused pin (S):
() =PrtifmaB / test dimension
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Schematic diagram:

IC side
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Turns ratio = 1,68 : 1

Operational data/ characteristic data (nominal values):

mains side
Lsy =17 pH +/-30%, f =100 kHz, (N2 short circuited)
Lso = 6 pH +/-30%, f =100 kHz, (N1 short circuited)
Ck £ 17 pF, f=10 kHz
Cw1 <15 pF

Operating temperature: -40 °C ... +85 °C
Storage temperature: -40 °C ... +85 °C

Inspection: (V: 100%-Test; AQL...: DIN ISO 2859-Part1, SC = significant characteristic)

1) (V) M3014:
2)  (AQL0,25) M3011/1:

3) (V) M3011/5:
4) (V) M3011/6:
5) (Fix05) M3290:
6) (AQL 1/S4) M3200:
Type test M3292:

Up,r.m.s = 115 kV, 2 S, N1 VS N2
Li=1,2mH +/-30%, f=10kHz,  Uagrms =100 mV

Rcut = 240 mQ +/-15%, Rcuwz = 170 mQ +/-15%
Polarity, Turns ratio: Tolerance + 2% (SC)
Solderability test acc. to chapter 1

Mechanical test

Létwarmebesténdigkeit nach Abschnitt 1
Resistance to soldering heat acc. to chapter 1

Measurements after temperature balance of the test samples at room temperature

Applicable documents: Housing material, casting resin and wire UL — listed
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